ДОГОВОР   №   NE ____/17
г. Алматы 





                                              «___»_____ 2017г.

Настоящий Договор представляет собой полное соглашение между сторонами и заменяет все предварительные переговоры, соглашения, представления, сделанные как в письменном виде, так и в устной форме.


________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора ______, действующего на основании Устава, с одной стороны, и 


ТОО «Алматылифт», именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице Генерального директора Куракова Н.Д., действующего на основании Устава с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет Договора

1.1. Подрядчик обязуется поставить, а так же осуществить монтаж, пуско-наладку и диспетчеризацию 10 (десяти) лифтов производства компании ALATAU (Казахстан) (далее по тексту «Оборудование»), в соответствии с технической спецификацией (Приложении №1) на объектах «Заказчика»: __________________________ (далее по тексту - Объект), а Заказчик, в свою очередь, обязуется принять Оборудование и оплатить стоимость всех работ по цене, оговоренной настоящим Договором.

2. Качество и комплектность оборудования

2.1. Качество и комплектность поставляемых лифтов должно соответствовать, сертификатам соответствия и сопроводительной документации завода-изготовителя.
3. Условия поставки оборудования и проведения монтажных и наладочных работ

3.1. Срок производства и доставки Оборудования с завода-изготовителя до строительной площадки Заказчика составляет __________ недель со дня поступления предварительной оплаты от полной стоимости оборудования, определенной п 4.4.1 Настоящего Договора, на счет Подрядчика и согласования чертежей. 
3.2. Монтажные, пуско-наладочные работы проводимые Подрядчиком, должны быть завершены в течение 5 (пяти) недель, а готовый лифт передан Заказчику, (без учета строительно-отделочных работ проводимых Заказчиком) со дня поставки Оборудования на место монтажа и предоставления строительной готовности на объекте согласно п.5.3.4. 
3.3. Окончание монтажа и пуско-наладочных работ по Оборудованию оформляется подписанием представителями Сторон Акта технического освидетельствования лифта – далее по тексту «Акт технического освидетельствования».
3.4.Выполнение дополнительных работ, не предусмотренных настоящим Договором, осуществляется по дополнительному соглашению согласованного Сторонами, предусматривающему условия и сроки выполнения, а также размеры и порядок оплаты таких работ.
3.5.В случае возникновения у Заказчика необходимости внесения изменений в утвержденную Сторонами техническую спецификацию или дизайн, Стороны дополнительным соглашением к настоящему Контракту должны определить детали изменений, их стоимость и сроки исполнения, а также при необходимости продление общих сроков выполнения обязательств Подрядчика по настоящему Договору. 
3.6.Право собственности на поставленное Оборудование переходит от Подрядчика к Заказчику после полной оплаты стоимости Оборудования, предусмотренной п.п. 4.4. при неисполнении Заказчиком обязательств по оплате Оборудования, Подрядчик вправе требовать возврата поставленного Оборудования.
3.7. Риск случайной гибели или случайного повреждения Оборудования до момента его фактической передачи Заказчику, несет Подрядчик. 
4. Общая стоимость Договора и порядок оплаты.
4.1.Общая стоимость настоящего Договора составляет  ___________ (_____________) тенге, в том числе НДС. 
4.2.Общая стоимость Договора включает все установленные законодательством Республики Казахстан налоги, в том числе НДС, пошлины, сборы и другие обязательные платежи в бюджет, а также таможенные пошлины, транспортные расходы, все вышеуказанные платежи осуществляются Подрядчиком и за его счет.
4.3.Платежи, осуществляемые по настоящему Договору, производятся на расчетный счет Подрядчика в тенге по выставленным им в адрес Заказчика счетам. При осуществлении платежей, Заказчик в своих платежных документах обязан делать ссылку на номер настоящего Контракта. Счета Заказчику направляются в количестве 2 (двух) экземпляров, один из которых возвращается Подрядчику с отметкой о принятии. Днем оплаты по настоящему Договору считается день поступления денежных средств на расчетный счет Подрядчика. 
4.4. Оплата производится в следующем порядке:

4.4.1 Оборудование и диспетчеризация: 

- авансовый платёж в размере 100% от стоимости Оборудования, и 50% от стоимости диспетчеризации предоплата в течение 5 (пяти) банковских дней с момента подписания настоящего Договора;
- 4.4.2. Монтажные и пуско-наладочные работы:

- авансовый платёж в размере 50% стоимости монтажных работ Оборудования, оплачивается Заказчиком за 5 (пять) банковских дней до начала монтажных работ;

- оставшиеся 50% стоимости монтажных работ Оборудования, в течение 5 (пяти)      банковских дней, после завершения монтажных работ Оборудования и сдачи лифта Заказчику под строительно-отделочные работы, а так же подписания сторонами «Акта сдачи под строительно-отделочные работы» и промежуточных Форм №№2,3;
- 100% стоимости пуско-наладочных работ и оставшиеся 50% от стоимости диспетчеризации, Заказчик оплачивает в течение 5 (пяти) банковских дней, с момента подписания «Акта технического освидетельствования».
Обязанности Сторон

5.1.  Подрядчик обязан:
5.1.1. Поставить в соответствии с условиями настоящего Договора и прилагаемой технической спецификацией (Приложение №1), оборудование на объект Заказчика.
5.1.2. Подготовить и предоставить Заказчику установочные чертежи необходимые для проектирования строительной части лифтов, а так же подводимых электрических цепей (силовой и слаботочной) в течение 3 (трёх) рабочих дней после подписания Сторонами настоящего Договора. 
5.1.3. Соблюдать сроки доставки оборудования, проведения монтажных и пуско-наладочных работ, определенные пп.3.1; 3.2 настоящего Договора.

5.1.4. Подрядчик не несет ответственности за срыв сроков поставки, монтажа и пуско-наладки Оборудования, в случае нарушения Заказчиком условий п.4.4. настоящего Договора.
5.1.5. Подрядчик обязан произвести таможенную очистку комплектующих Оборудования по прибытию в пункт назначения.

5.1.6. В течение 3 (трёх) календарных дней после таможенной отчистки комплектующих, и окончании производства Оборудования передать Оборудование Заказчику по накладной и счёт-фактуре.
5.1.7. В течение 3 (трёх) календарных дней с даты письменного уведомления Заказчика об окончании производства, в случае письменного обращения Заказчика о временном хранении оборудования Подрядчик может принять оборудование на безвозмездное ответственное  хранение. 

5.1.8. Произвести в соответствии с условиями настоящего Договора и требованиями завода-изготовителя монтаж нового оборудования, его наладку, испытания и сдачу Заказчику.
5.1.9. Предоставить на подписание Заказчику по окончанию монтажных и наладочных работ по оборудованию «Акт полного технического освидетельствования лифта» и Формы №№2,3.
5.1.10. Предоставить на подписание Заказчику по окончанию  работ по демонтажу оборудования «Акт приемки работ» и Формы №№2,3.

5.1.11. Подрядчик обязан оказывать содействие Заказчику по сдаче лифтов в органы КГУ управление энергетики и коммунального хозяйства по г. Алматы. 

5.1.12. Срок сдачи лифтов в органы КГУ управление энергетики и коммунального хозяйства по г. Алматы составляет от 4 недель с даты подписания «Акта полного технического освидетельствования лифта» и «Акта полной технической готовности».
5.1.13. Подрядчик обязан проинструктировать рабочий персонал о соблюдении правил техники-безопасности для выполнения работ по настоящему договору на месте монтажа и поставки оборудования, при этом Подрядчик несет полную ответственность за безопасность труда и соблюдения норм безопасности в соответствии с действующим законодательством РК.
5.2. Подрядчик имеет право:

5.2.1. Подрядчик имеет право приостановить выполнение монтажных и пуско-наладочных работ в случае несоблюдения Заказчиком условий пп.4.4.2 настоящего Договора.
5.3.  Заказчик обязан:

5.3.1. Своевременно и в полном объеме производить контрактные платежи в соответствие с п. 4.4. настоящего Договора.
5.3.2. В течение 3 (трех) календарных дней, рассмотреть и согласовать представленные Подрядчиком в соответствие с п.5.1.2. настоящего Договора установочные чертежи.
5.3.3. После таможенной отчистки комплектующих Оборудования по окончании его производства, Заказчик в течение 3 (трёх) рабочих дней обязан, принять от Подрядчика данное Оборудование по накладной и счёт фактуре с выдачей Подрядчику доверенности на получение. 
5.3.4. За 1 (одну) неделю до окончания срока поставки Оборудования передать Подрядчику под монтаж строительную часть шахт лифтов, в соответствии с требованиями ГОСТ 22845-85 «Лифты электрические пассажирские и грузовые. Правила организации, производства и  приемки монтажных работ». Передача строительной части шахт лифтов оформляется путем подписания представителями Сторон «Акта готовности строительной части».

5.3.5. Обеспечить свободный доступ персонала Подрядчика на рабочий объект для проведения работ по настоящему Договору.
5.3.6. Предоставить складское помещение для хранения оборудования, соответствующее требованиям безопасности при складировании и находящегося рядом с шахтой лифта (не далее 50м), запираемое на ключ. 
5.3.7. Произвести строительно-отделочные работы и подготовить совместно с Подрядчиком объект к сдаче лифтов в эксплуатацию согласно Правилам обеспечения промышленной безопасности при эксплуатации грузоподъемных механизмов.
5.3.8. Заказчик несет ответственность за сохранность смонтированного оборудования на все время проведения строительно-отделочных работ, что оформляется «Актом сдачи лифта под строительно-отделочные работы» (Приложение №3) по мере их готовности.
5.3.9. Произвести строительно-отделочные работы и подготовить совместно с Подрядчиком объект к сдаче лифтов в эксплуатацию согласно Правилам обеспечения промышленной безопасности при эксплуатации грузоподъемных механизмов.
5.3.10. В течение 10 (десяти) календарных дней после окончания монтажных и наладочных работ принять от «Заказчика» готовое к сдаче Оборудование с подписанием «Акта технического освидетельствования» и Формы №№2 и 3, либо письменно уведомить Подрядчика о причинах отказа от подписания. 
5.3.11. Установить по всей высоте шахты строительные настилы в соответствии с нормами и требованиями ОТ и ТБ действующими на территории РК.
5.3.12. В случае мотивированного отказа Заказчика от приема работ и подписания акта, сторонами составляется двухсторонний акт с указанием перечня необходимых доработок и сроков их выполнения.
6. Гарантии качества

6.1. Подрядчик гарантирует, что поставляемое Оборудование соответствует требованиям безопасности, спецификации к настоящему Договору и свободно от дефектов в материале, качестве исполнения и монтажа.
6.2. Гарантийный срок на поставляемое Оборудование составляет 36 (тридцать шесть) месяцев с момента подписания Акта приема-передачи и пуска оборудования в эксплуатацию. Данная гарантия действительна при условии, что с поставляемым оборудованием обращаются правильно и в соответствии с инструкциями завода-изготовителя и представленными инструкциями Подрядчика, а также выполняется надлежащее техническое обслуживание специалистами Подрядчика.
6.3. В гарантийный срок Подрядчик за собственный счет будет заменять или ремонтировать неисправную часть оборудования, если повреждение произошло из-за дефекта конструкции, плохого качества материала, некачественного изготовления или монтажа и не является результатом действия непреодолимой силы, небрежности, неправильного обращения или умышленного повреждения со стороны персонала Заказчика или третьих лиц, что должно быть оформлено совместным актом.
6.4. В случае замены какого-либо элемента или части Оборудования в течение гарантийного срока, неисправный элемент или часть Оборудования становятся собственностью Подрядчика.      
7. Ответственность Сторон

7.1. Меры ответственности, не предусмотренные настоящим Договором, применяются в соответствии с нормами гражданского законодательства, действующего на территории Республики Казахстан.
7.2. В случае ненадлежащего выполнения Сторонами своих обязательств по Договору, Стороны вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор, путем письменного предупреждения за 30 календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего договора, с возмещением друг другу сумму фактических затрат, произведенных до момента расторжения Договора.

7.3.  Заказчик при наличии его вины, несет ответственность:

-за нарушение сроков платежей, предусмотренных пп. 4.4 настоящего Договора уплачивает за каждый календарный день просрочки пеню в размере 0,1% от суммы просроченного платежа, но не более 5% от стоимости просроченного платежа.
7.4.  Подрядчик при наличии его вины, несет ответственность:

-за нарушение сроков поставки, предусмотренных п. 3.1. уплачивает за каждый календарный день неустойку в размере 0,1% от суммы предоплаты, но не более 5% от общей стоимости Договора;

-за срыв сроков монтажа, пуско-наладочных работ Оборудования, предусмотренных пп. 3.2; уплачивает за каждый день просрочки неустойку в размере 0,1% от суммы невыполненных и/или не надлежаще выполненных обязательств, но не более 5% от стоимости данных работ.
7.5. Ответственность Подрядчика не предусматривается при неисполнении Заказчиком п.4.4.
7.6.  Во всем остальном, неурегулированном в настоящем Договоре Стороны будут руководствоваться действующим Законодательством Республики Казахстан.
8. Форс-мажорные обстоятельства

8.1. Подрядчик и Заказчик освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, включающих, но не ограничивающихся войной, непосредственно повлиявшими на исполнение настоящего Договора, запретами на экспорт или импорт, остановкой ж/д сообщения, пожарами, взрывами, наводнениями, несчастными случаями; забастовками или другими подобными действиями рабочих, локаутами, саботажем, а так же принятия государственных и международных решений которые повлияли или могут повлиять на исполнения сторонами своих обязательств.
8.2. В случае если Заказчик или Подрядчик задерживают выполнение своих обязательств по Договору по причине форс-мажорных обстоятельств, Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана немедленно известить другую Сторону о наступлении вышеуказанных обстоятельств. Однако, Заказчик или Подрядчик должны немедленно возобновить исполнение своих обязательств с прекращением действия вышеуказанных обстоятельств и \или их последствий, либо принять соглашение о расторжении Договора и возврата Сторон в первоначальное положение с полным возвратом авансового платежа и взаиморасчетах при условиях, если данное обстоятельство длится более 2 (двух) месяцев.
8.3. Сторона, понесшая убытки вследствие задержки исполнения или неисполнения настоящего Договора, если это было вызвано форс-мажорными обстоятельствами, не может претендовать на их возмещение другой стороной.
9. Рассмотрение споров

9.1. Все споры, которые могут возникнуть из настоящего Договора, будут решаться сторонами путем переговоров, в случае не достижения согласия сторон спор подлежит рассмотрению в Специализированном межрайонном экономическом суде города Алматы.
10. Прочие условия
10.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны обеими Сторонами

10.2. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах на русском языке и содержит 5 (пять) страниц и Приложение №№ 1, 2, 3 которые являются неотъемлемой частью настоящего Договора. Тексты экземпляров идентичны и имеют равную силу. У каждой из сторон хранится один экземпляр.
10.3. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания и действует до полного выполнения Сторонами своих обязательств.
11. Юридический адрес и банковские реквизиты сторон
	                     «Заказчик»
	                      «Подрядчик»

	Генеральный директор

_________________
	ТОО «Алматылифт» 

Республика Казахстан, г. Алматы, Жетысуйский район, пр. Рыскулова, дом 43 
Тел/факс: 397-79-29, 397-79-59, 397-79-44

ИИН 600 500 002 187

БИН 040 940 003 826

SWIFT код: IRTYKZKA
Расчетные счета: 

KZ559652700007163302 (KZT) 

KZ989652700007163304 (RUB)

KZ289652700007163303 (USD)

Филиал АО «ForteBank» в г. Каскелен

Генеральный директор

Кураков Н.Д._________________



Приложение №1

к Договору №  NE /17 от «»2017г.

СПЕЦИФИКАЦИЯ ОБОРУДОВАНИЯ

	№
	МАРКА И МОДЕЛЬ ЛИФТА
	ALATAU(Казахстан-Япония-Китай)  


	ОБЩИЕ ДАННЫЕ
	Тип лифта
	Грузопассажирский


	
	Количество лифтов
	1

	
	Грузоподъемность лифта в кг.
	

	
	Количество остановок кабины
	

	
	Скорость, м/с
	

	
	Маркировка этажей
	

	
	Система управления лифтом (одиночное, смешанное)
	

	
	Основной привод и привод дверей кабины
	

	ШАХТА
	Размеры шахты
 (ширина х глубина)
	

	
	Высота подъема, м
	

	
	Высота последнего этажа, мм
	

	
	Глубина приямка от отметки 0,000 (глубина)
	

	
	Конструкция шахты 
	

	
	Расположение противовеса
	

	
	Сейсмичность
	

	ДВЕРИ
	Ширина открывания двери, мм
	

	
	Тип открывания дверей (телескопические, центр.)
	

	
	Отделка дверей кабины
	

	
	Отделка дверей шахты
	

	
	Обрамление дверей шахты
	

	КАБИНА
	Пост вызова на этажах
	

	
	Размеры кабины
(ширина х глубина х высота)
	

	
	Отделка кабины
	

	
	Индикатор положения кабины
	

	
	Панель приказов
	

	
	Потолок
	

	
	Пол
	

	Машинное помещение
	Поручень
	

	
	Расположение машинного помещения
	Без машинного помещения

	
	Напряжение электропитания
	380V, 3 фазы, 50Hz

	
	Напряжение освещение
	220V

	
	Стоимость Оборудования за ед. в тг
	

	
	Стоимость Монтажа  за ед. в тг
	

	
	Стоимость Диспетчеризации  за ед. в тг
	

	
	Стоимость Пуско-наладки  за ед. в тг
	

	
	ИТОГО  за ед. в тг
	


ЗАКАЗЧИК                                                                                                                  ПОДРЯДЧИК

_______________                                                                                                          _________________

Приложение №2
к Договору №  NE 65-71/17  от «19» апреля 2017г.

Отделка 
Отделка кабины: 
1. Отделка дверей  кабины и шахты
     2.   Поручень  .

      3. Пол 

4. Панель приказов в кабине -  . Посты вызова на этажах.

5. Потолок- 
ЗАКАЗЧИК                                                                                                                  ПОДРЯДЧИК

_______________                                                                                                          _________________

Приложение №3
к Договору №  NE /17  
 от «»2017г.

АКТ

Сдачи лифта под стройтельно – отделочные работы

г Алматы                                                                                                                «    » ____________ 201    г   
Мы, нижеподписавшиеся,представитель  ТОО « Алматылифт», в лице прораба __________________ и представитель __________________________ в лице составили настоящий акт о том, что ТОО « Алматылифт» сдало, а____________________________ приняло под стройтельно-отделочные работы вновь смонтированный лифт, г/п ___кг, на____ остановки в здании, расположенном по адресу : ,___________________

            Смонтировано следующее оборудование :

	№

п/п
	     Наименование оборудования
	Ед.

Изм.
	Кол-во
	   примечание

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	

	3
	
	
	
	


Перечень работ, которые необходимо выполнить до начала пуско-наладочных работ:

1.____________________________________________________________________________

2.____________________________________________________________________________

3.___________________________________________________________________________

Акт составлен для сдачи смонтированного оборудования под ответственное хранение.

ПредставительТОО « Алматылифт»                                  Представитель ________________

________________________________                               ______________________________

ЗАКАЗЧИК                                                                                                                  ПОДРЯДЧИК

_______________                                                                                                          _________________

Памятка владельца лифта

Выписка из ГОСТ 22845-85: Лифты электрические пассажирские и грузовые. Правила организации, производства и приемки монтажных работ.

Глава 2. Подготовительные работы

2.1.1. До начала монтажа оборудования лифта должна быть обеспечена готовность строительной части лифта и выполнены следующие работы:

- установить по всей высоте шахты подмости с шагом 1,8-3 м и ограждения дверных проемов;

- выполнить временное освещение шахты напряжением сети не более 42 В;

- выполнена исполнительная схема строительной части шахты лифта по приложению 1 и на стене    шахты нанесены краской отметки уровней чистых полов остановок лифта;

- установлены распределительные электрические щиты для временного подключения силовой электрической части лифта, временного освещения и сварочного трансформатора;

- подготовлена проектно-сметная документация, а также техническая документация предприятия-изготовителя лифтового оборудования и паспорт на лифт.

Выписка из Правил обеспечения промышленной безопасности при эксплуатации грузоподъемных механизмов.
Глава 10. Регистрация и ввод лифта в эксплуатацию

382.Эксплуатирующая организация осуществляет мероприятия по обеспечению безопасной эксплуатации лифта в соответствии с требованиями главы 12 и организует комиссию по приемке лифта в следующем составе:

1) председатель комиссии - представитель эксплуатирующей организации;

2) члены комиссии;

3) представитель монтажной организации;

4) специалист, ответственный за техническое обслуживание лифта;

5) представитель генподрядной строительной организации;

6) государственный инспектор;

7) представитель заказчика (при наличии).

383. Эксплуатирующая организация (владелец лифта, генподрядчик) не менее чем за пять дней уведомляет организации, представители которых включены в состав комиссии по приемке лифта, о дате работы комиссии.

384. Комиссии по приемке лифта предъявляется «Акт полного технического освидетельствования лифта» и документы по организации безопасной эксплуатации лифта:

1) положение об организации и осуществлении производственного контроля;

2) договор о страховании ответственности за причинение вреда жизни, здоровью или имуществу других лиц и окружающей природной среде, в случае аварии на лифте;

3) приказы о назначении специалистов и допуске обслуживающего персонала в соответствии с главой 12 настоящих Требований;

4) документы, подтверждающие аттестацию специалистов и обслуживающего персонала.

385. Комиссия проверяет представленные документы, проводит контрольный осмотр лифта.

386. Результаты работы комиссии отражаются в «Акте приемки лифта в эксплуатацию» (приложение 8 к настоящим Требованиям).

387. На основании «Акта технического освидетельствования» и положительных результатов работы комиссии по приемке лифта представитель территориального органа Комитета делает запись о разрешении на ввод лифта в эксплуатацию в паспорте лифта с указанием срока следующего освидетельствования.

ЗАКАЗЧИК                                                                                                                  ПОДРЯДЧИК

_______________                                                                                                          _________________
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